 Español 2


Nombre y apellido:



     Hora:




Fecha:
Billy la Bufanda 


Había una chica.  Ella era estudiante en la escuela San Marín. La chica se llamaba Lucy.   Lucy era simpática, muy simpática.  Lucy tenía muchos amigos.  Ella siempre hablaba mucho con sus amigos.  Lucy llegaba a la escuela cada mañana a las siete para poder hablar con sus amigos antes de su primera clase.  


A Lucy le gustaba llevar ropa interesante a la escuela – por ejemplo - llevaba una falda roja, una camisa amarilla, calcetines de muchos colores, botas rosadas y una bufanda azul y verde.  La bufanda de Lucy era muy especial. Era la prenda (piece of clothing) favorita de Lucy. La bufanda tenía nombre – Billy…Billy, la bufanda.  Billy no era simpático como Lucy.  Era antipático (mean). A Billy no le gustaba la otra ropa que llevaba Lucy.  ¡Odiaba la otra ropa!  A Billy no le gustaba la camisa.  A Billy no le gustaban los pantalones.  Era muy antipático, Billy.

  
Un día, mientras Lucy hablaba con unas amigas, su bufanda se cayó al suelo. Lucy no se dio cuenta de que (didn’t realize that) su bufanda se había caído (had fallen) al suelo porque ella hablaba tanto (so much) con las amigas. Las chicas estaban chismeando. A Lucy le gustaba chismear un poco.  No mucho, porque era una chica simpática.


Y así fue que (And so it was that) Billy la bufanda conoció a las botas.  Las botas eran muy, muy bonitas y simpáticas. Billy no odiaba las botas.  A Billy le gustaban las botas.  Billy se enamoró de las botas.  Las botas se enamoraron de Billy la bufanda.  Billy hablaba con las botas mientras Lucy hablaba con sus amigas.  Billy y las botas hablaban y hablaban.  

De repente el timbre sonó (Suddenly the bell rang) y las clases iban a empezar.  Lucy tenía que irse a su primera clase, la clase de educación física.  Les dijo a sus amigos, “Chao. Nos vemos durante el recreo” y empezó a irse.  Pero por fin Lucy se dio cuenta de que su bufanda se había caído al suelo.  Recogió (she picked up) su bufanda y corrió a su clase.  

Billy estaba muy triste porque estaba lejos (far) de sus queridas botas.

Hoy en día Billy todavía está enamorado de (is in love with) las botas y las botas están enamoradas de Billy pero Billy no tiene muchas oportunidades de hablar con ellas.  ¡Pobre Billy!

